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See the notice on TED website

443042-2026 - Konkursas
Vokietija – Biuro ir skaičiavimo mašinos, įrenginiai ir reikmenys, išskyrus baldus ir programinės 
įrangos paketus – Drucksysteme
OJ S 122/2026 29/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Pronova BKK
E. paštas: andreas.mischker@pronovabkk.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama centrinės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Drucksysteme
Aprašymas: Die Pronova BKK schreibt einen Vertrag über den Austausch der bestehenden 
Drucksysteme aus. Neben der Lieferung ist auch die Instandhaltung, die Instandsetzung sowie 
die Versorgung mit Verbrauchsmaterialien der neuen Geräte Vertragsbestandteil. Lieferungen 
und Durchführung der Dienstleistungen erfolgen deutschlandweit an allen Standorten der 
Auftraggeberin.
Procedūros identifikatorius: bb278ac4-5cd4-4621-af11-faa7cba6b146
Vidaus identifikatorius: 2607
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 30000000 Biuro ir skaičiavimo mašinos, įrenginiai ir 
reikmenys, išskyrus baldus ir programinės įrangos paketus
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 30121100 Fotokopijavimo aparatai, 30121200 Fotokopijavimo 
įrenginiai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Horst-Henning-Platz 1  
Miestas: Leverkusen
Pašto kodas: 51373
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Leverkusen, Kreisfreie Stadt (DEA24)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Bundesweit. Der Vertrag wird am Standort der Auftraggeberin in 
Leverkusen betreut.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 545 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/443042-2026
mailto:andreas.mischker@pronovabkk.de
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2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXP4D9DMK2F# Bieterfragen sind auf 
Deutsch zu formulieren, möglichst auf eine Anfrage zu beschränken und ausschließlich über 
das Vergabeportal innerhalb der Ausschreibung je Fragestellung separat einzureichen und 
eigenverantwortlich abzurufen. Anfragen, die auf anderem Wege eingereicht werden, werden 
nicht beantwortet. Die Vergabestelle behält sich vor, hinsichtlich eines Verstoßes gegen den 
Grundsatz der Vertraulichkeit im Sinne von § 5 VgV Bietende auszuschließen, wenn die 
Bieterfrage nicht über das Vergabeportal erfolgt und Bieterfragen insoweit umzuformulieren, 
dass die Anonymität der Fragesteller bewahrt wird. Bieterfragen zur Angebotsabgabe Um die 
qualifizierte und rechtzeitige Beantwortung der Fragen sicherzustellen, sind diese zeitnah, 
spätestens bis zum 15.06.2026 einzureichen. Darüber hinaus eingehende Bieterfragen 
werden nicht mehr berücksichtigt. Die abschließende Beantwortung der Bieterfragen erfolgt 
bis 22.06.2026. Unterrichtung der Bewerber und Bieter Die Kommunikation inklusive der 
Bieterfragen erfolgt über das Vergabeportal. Es liegt in der Verantwortung der Bietenden, 
sämtliche Kommunikation und Zugriffsrechte für eine vertretende Person über diese Plattform 
sicherzustellen.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Sukčiavimas: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den 
Ausschluss
Korupcija: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den 
Ausschluss
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Nemokumas: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den 
Ausschluss
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - 
Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Sustabdyta verslo veikla: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu 
Gründen für den Ausschluss
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Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Sunkus profesinis nusižengimas: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu 
Gründen für den Ausschluss
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Gemäß Anlage 2 zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den 
Ausschluss
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Gemäß Anlage 2 
zum Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Gemäß Anlage 2 zum 
Vergabeverfahren - Eigenerklärung zu Gründen für den Ausschluss

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Drucksysteme
Aprašymas: Die Pronova BKK schreibt einen Vertrag über den Austausch der bestehenden 
Drucksysteme aus. Neben der Lieferung ist auch die Instandhaltung, die Instandsetzung sowie 
die Versorgung mit Verbrauchsmaterialien der neuen Geräte Vertragsbestandteil. Lieferungen 
und Durchführung der Dienstleistungen erfolgen deutschlandweit an allen Standorten der 
Auftraggeberin.
Vidaus identifikatorius: 2607

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 30000000 Biuro ir skaičiavimo mašinos, įrenginiai ir 
reikmenys, išskyrus baldus ir programinės įrangos paketus
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 30121100 Fotokopijavimo aparatai, 30121200 Fotokopijavimo 
įrenginiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Horst-Henning-Platz 1  
Miestas: Leverkusen
Pašto kodas: 51373
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Leverkusen, Kreisfreie Stadt (DEA24)
Šalis: Vokietija
Papildoma informacija: Bundesweit. Der Vertrag wird am Standort der Auftraggeberin in 
Leverkusen betreut.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 4 Metai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Der Vertrag tritt mit Zuschlagserteilung in Kraft und 
beginnt mit der Transition, welche bis 31.12.2026 mit der finalen Abnahme der 
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Betriebsbereitschaft abgeschlossen sein muss. Leistungsbeginn ist der 01.01.2027. Der 
Vertrag ist erstmalig bis 30.06.2030 mit Vertragsende zum 31.12.2030 kündbar. Danach ist er 
mit einer Frist von 6 Monaten zum Monatsende kündbar.

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Subrangos dalis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben zu Unterauftragsvergabe an Dritte 1. Grades

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eintragung ins Handelsregister oder entsprechend des 
Herkunftslandes

Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eintragung ins Berufsregister oder entsprechend des 
Herkunftslandes

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angabe zur Eignungsleihe

Kriterijus: Specifinis metinis apyvartumas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Jährlicher Mindestumsatz des Unternehmens der letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre in Höhe von 1 Mio. EUR netto durch die ausgeschriebene 
Leistung

Kriterijus: Profesionali rizikos draudimo polisas
Atrankos kriterijaus aprašymas: Bestehende Haftpflichtversicherung

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų pristatymų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angaben zu drei unterschiedlichen Referenzen (auch von 
präqualifizierten Unternehmen) der höchstens letzten drei Jahre mit vergleichbarer 
Versorgungsleistung - mit einer Mindestvorgabe von: 104 Drucksystemen je Referenz

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Sąnaudos
Pavadinimas: Gesamtkosten
Aprašymas: Preisliche Bewertung
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
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Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Fachliche Bewertung
Aprašymas: Fachliche Bewertung
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 15/06/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 06/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 1 Metas
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Angebote werden gemäß §§ 56 und 57 VgV geprüft und bewertet. 
Fehlen geforderte Erklärungen oder Nachweise und wird nicht entsprechend § 57 VgV 
beziehungsweise §§ 123 und 124 GWB ausgeschlossen, verlangt die Vergabestelle die 
fehlenden Erklärungen oder Nachweise nach. Diese sind spätestens innerhalb von 6 
Kalendertagen nach Aufforderung durch die Vergabestelle vorzulegen, die Frist beginnt am 
Tag nach der Absendung der Aufforderung. Werden die Erklärungen oder Nachweise nicht 
innerhalb der Frist vorgelegt, ist das Angebot ausgeschlossen.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Nach Zuschlagserteilung erfolgt die 
Umsetzungsphase in Abstimmung mit der Auftraggeberin. An allen Standorten müssen die 
Geräte spätestens zum 01.01.2027 betriebsbereit installiert und übergeben worden sein.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Tarpininkavimo organizacija: Die Vergabekammern des Bundes

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4D9DMK2F
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Peržiūros organizacija: Die Vergabekammern des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Die Vergabestelle verweist auf die Regelungen zur 
Rechtsbehelfsfristen und Präklusionsbestimmungen nach §160 Absatz 1 bis 3 GWB. Ein 
Antrag auf Nachprüfung ist binnen 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, an Die Vergabekammern des Bundes, 
Villemombler Straße 76, 53123 Bonn, Tel.: 0228 9499-0, Fax: 0228 9499-163, 

 gemäß Punkt VI.4.1) zu stellen.vk@bundeskartellamt.bund.de
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Pronova BKK
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Die Vergabekammern 
des Bundes
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Pronova BKK

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Pronova BKK
Registracijos numeris: t:0214322963998
Pašto adresas: Rheinallee 13
Miestas: Ludwigshafen
Pašto kodas: 67061
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Ludwigshafen am Rhein, Kreisfreie Stadt (DEB34)
Šalis: Vokietija
E. paštas: andreas.mischker@pronovabkk.de
Telefono numeris: +49 0214322963998
Interneto adresas: https://www.pronovabkk.de/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Die Vergabekammern des Bundes
Registracijos numeris: t:022894990
Pašto adresas: Villemombler Straße 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53123
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 22894990
Fakso numeris: +49 2289499163
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras
Tarpininkavimo organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:andreas.mischker@pronovabkk.de
https://www.pronovabkk.de/
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
bdad2869-74b8-42d3-a637-368a1a08e732-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
Aprašymas
: 
Eine Leistungsanforderung wurde korrigiert

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: PROCEDURE
Pakeitimų aprašymas: Für die Druckerklasse "Plotter" ist es nicht erforderlich eine 
Zertifizierung DE-UZ 219 nachzuweisen.

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: ed3b3d26-ce69-4499-8cc6-af05a6901d7a  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 26/06/2026 11:25:45 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 443042-2026
OL S numeris: 122/2026
Paskelbimo data: 29/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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